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DINKGREVE NÁNDOR 

Magyar Védőegyesület. 
É p e n most olvastam, hogy az Or

szágos Magyar Védőegyesü le t e rdé lyré
szi osz tá lya é s kolozsvári fiókja köz
gyűlésén az erdélyi nők a hazai i pa ré r t 
i smét s o r o m p ó b a á l lo t tak . A többek közt 
e lha tá roz ták , hogy a 48-as idők babos
karton v ise le téhez h a s o n l ó a n valami 
olyan jellegzetes hátai szövetből csi
náltatnak ruhát az idei n y á r r a , amely 
amellett, hogy hazai eredete tekinteté
ben k ö n n y e n fö l i smerhe tő legyen, — a 
színek és szövésmin ták nagy vál tozatos
ságával álljon rende lkezés re és alkal
mazkodjék minden ízléshez. Ezt a gon
dolatot Árkossy Lajosné ú r inő hazafias, 
szép eszméjét , a közgyűlés nagy tet
széssel fogadta é s többek felszólalása 
u t á n e lha tároz ták , hogy ebben az i r ány 
ban é lénk társadalmi agitációt indítanak. 

A Magyar Védőegyesü le t már rég
óta fejti k i á ldá sos tevékenységé t nagyon 
szép sikerrel; á m d e különösen a mi 
v á r m e g y é n k b e n , — n e m h i á b a közvetlen 
s z o m s z é d s á g b a n v á g y u n k a külfölddel, 
é s épen Ausztria ama t a r tománya iva l , 
amelyek a magyar hazai ipar t e rméke i t 
leszorít ják, sőt itt-ott, időröl- idöre boj
kottálják, — a Magyar. Védőegyle t ne
mes, hazafias, önze t len szándéká t é s 
céljait sokan nem ismerik, a n n á l ke-
vésbbé pá r to l j ák . 

.Lapunk p rog ramjáva l é s intenciói
val teljesen megegyezik, ha Vértesi 

Szerkesztőség éa kiadóhivatal: 
Diokgreve Nándor könyvnyomdája Czelldömölkön. 
I i i - intézendók a üzeHemi reszt illető közlemények 

hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Károlynak, a zombpri M. V. E . fárad
hatatlan, ügybuzgó elnökének, a zom-
bori általános ipartestület közgyűlésén 
elmondott és lapunknak megküldölt 
megnyitó beszédéből kiemeljük a követ
kezőket : 

Nem szinvakság-e az, mikor azt a 
nagy számot sem látjuk már, melyet a 
statisztika tár elénk és ha már nem 
látják is vakságunkban a nagy számot, 
halljuk meg legalább a vészharangot, 
melynek rémes koagáaa kiséri ezt a 
nagy számot ? 1 

Milyen számról is beszélek én ? 
Arról a tizjegyü, szörnyűséges nagy 
számról, arról az ezerhatszáz millióról, 
meta/at lűnwnjdsni, ésszel fölérni is már 
sok, amellyel mi, mi magyarok evenként, 
ismétlem évenként és ismételve adózunk 
a külföldi iparnak. Mé-i ennél ia jóva l 
nagyobb számú koronával adózunk mi 
a külföldnek, de ez más dolgokért van: 
kamat, közteher és közös kiadások, me
lyeknek meg kell lenni, de most marad
junk csak a kisebb számnál, melynek 
a kiadása nélkül ellehetnénk, ha volna 
bennünk erre való ész, ehhez való erő 
és akarat, mélyebb gondolkozás éa meg
takarítási vágy. De mindez nincs, hanem 
van bennünk sok és nagy bűnös kony-
nyelmüség, keleti, romlásra vezető nem
törődés és az őrült fényűzés mellett, 
főleg a azámolás — egybevetés hiánya. 
Mert hiszen nekünk is van már szépen 
fejlődő iparunk, mi iparunk is már olyan 

jó és kelendő, hogy a mi 1911. évi 
802 000.000 koronányi kivitelünk leszá
mításával az 1600,000.000, mond egy
ezerhatszáz millió korona körülbelül a 
felére olvad le, de így is, ezzel a ré
mítő és évenként megismétlődő számmal 
is a teljes elszegényedés felé tartunk, 
rohanunk. '• 

Rohanunk mondom, mert agy ro
hanunk, hogy háború, harc, nagyobb 
elemi kár és szerencsétlenség nélkül is 
csúszunk a lejtőn, koldussá pusztulunk, 
kisiklik a föld a lábunk alól, elúszik a 
ház, nem is lassanként, hanem gyors 
egymásutánban, kivándorolnak munka 
nélkül maradt véreink, maradnak csak 
a véneink, csak azért, mert fitymáljuk, 
nem pártoljuk a hazai ipart, külföldi, 
angol posztót, szövetet, hitvány bécsi 
rongyot és |iiMtiilftlkj|Jifliii. pedig 

^ u m S n m M t j i r a h á M 
árat kapunk mégis, csakhogy haszon 
nélkül, haszon helyett nagy kárral. Mun-
dus volt deoipi. A világ akarta, hogy 
becsapják. 

Más államok büszkeséggel jelzik a 
saját nemzeti jegyűkkel a forgalomba 
hozott árujukat, silónk meg ugy van 
gyakortább, hogy a saját gyártmányunk
nak idegen jelzést adunk, begy az job
ban elkeljen éj tegyük boszi: megve
gyék a magyarok, jó (?) hazafiak, mert 
mint magyar jelzésű ára, az üzletekben 
raktáron maradna a jó magyar ára. 
Magam láttam ilyen szappant, posztó-

Szerető szivek. 
Irta: Udvardy Ftrinc Htrcol. 

IV. 

Hárman állanak a kicsi állomásépület 
elölt. A vonatot várják. Csendes beszélgetéssel 
siettetik az idő múlását. Szóba kerül az 
időjárás, a termés, no meg a politika is. Ez 
az oka Borosa nemzetes ur elutazásának is a 
holnapi megyegyOlésre. 

: Végre becamogott a «vioinális s jó ne-
.Tjye3o'rai . tola~tái~5tan~Tnég is indutt á Ttözr 

~rrrernfSs 3zo'rTril Tassán, azt" ázdm%ír"1íffÖ0!r+™ 
akarattal néni foghatja r á senki, hogy biztosan. 

Mikor ehüi t a kanyarulatnál, az ifja 
kéröleg szólt a lányhoz ; 

— Ne menjünk még haza Joli. A levegő 
tikkasztó talán, de nemsokára nyugovóra hajlik 
a nap. ' Kikocsikázhatnánk a fenyvesbe s 
onnan alkonyat ulan gyalog haza. Háromne
gyedórai séta nem árt meg, s nagymama 
nem fog megharagudni. _. — 

A leány ráált. S^a szót tett követte- ^ 

perc, már ott voltak a Alig telt el öt 
fenyves szélén. 

Leszáltak és a kocsist hazabocsátotlák. 
Ők meg"a kocsimtól távolabb ütötték 

fel a tanyát a selymes fűben, az illatos fenyő 
árnyában. " ' . 

Ott ültek közel'egymás mellett szótlanul, 
csak lelkük érintkezett csöndben. Hallgattak 
és nézték a tájt a fénylő napsugárban ringó 
aranyló.tengert, az érő buza táblákat. Száz 
és száz góndotatTCikázotl át-agyakTBr-ésinégis 
mindeflyikajnasikpak szóltT 

Végre a fiu szakította meg a hallgatást: 
— Hogy megnémultunk, hogy megszáll

ták agyam a nehéz gondolatok. Beszélgessünk 
talán egy keveset Vagy mondjunk mesét 
nagy gyerek nagy gyereknek. 

— Melyikünk kezdi ?..... 
— Maga kedves Feri, mígáu a sor, 

meg adós is. Régen ugy is én meséltem min
dig magának. 

— Legyen. Csak egyre kérem, nevessen 

közbe kivánc-i kérdéseket, mert elfelejtem az 
egészet. 

— Egyszer volt, bol nem volt . . . va
lahol a Rába mellett, gondozatlan rengeteg
ben k i i házikó rejtőzik. Magányosan áll, a 
legközelebbi szomszéd is vagy egy órára esik 
tőle. Körülötte évszázadokat látott susogó fák, 
zengő madárfütty, benn a házban egy kis 
szobában három gyermek. Két tiu s egy kis 
lányka. Térdepelnek s imádkoznak. A nagyof>-
bik mondja előttük s a kicsinyek utánna. 
J J a K a f c ^ n j i h ^ J k j M ^ ^ „ . ^ 

- -- *-sXe*deáaa'lélek; jó-^dasaoyáokj-^ick*---
zóld ki. hogt ne liervadjunk a bánattól kora-
sírba, hogy tavaszunknak legyen uyiló virága. 
Gondolj árváidra, s ne engedd, hogy öröksé
gedet, a családi szentély szeplötejen hírnevét, 
egy csúnya rablö-lélek kifossza s elrabolja 
gyermekeidtől atyjuk szivét s kiűzze őket 
Otthonukból. 

» * 
Hallgass meg minket s vezéreld lépte

inket; (3, "édes, jó anyánk légy védő szellemünk 
s ne feledkezz meg az. égben -em rólunk.' 



darabokat, szivarba hüvelyt, pipere cik
keket, szépítő szereket, egyebeket. Hát 
nem a furcsaságok furcsasága ez ? ! 
Véges ésszel nem lehet felfogni ezt a 
végtelen . . . no nem folytatom, ismeri 
dolgok ezek, nem mondok ujakat. 

A világkiállításokon, a földgolyó 
túlsó felén is többször láttam a magyar 
gyártmányú áruk szép versenyképessé
gét. Arról is tudomást szereztem, hogy 
a magyar iparosaink ezer számra kaptak 
kitüntetést. Ha a gyártmányuk nem lett 
volna jó, a világpiacon dehogy vették 
volna észre, dehogy is részesüllek volna 
elismerésben. 

Nekünk vásárlóknak, a kereske
dőinkkel kellene vállvetve munkálkod
nunk a hazai iparunk fellendítésén, 
ehhez persze nem kalmárszellem — 
tisztelet e kivételnek — hanem hazafias 
érzés és helyes gondolkodás kell. Köze
lebb egy magyar városban magyar em
ber boltjában vásároltam és nagyobb 
bizonyosság okáért kérdeztem tőle, váj
jon csakugyan magyar származású áru-e 
az? amit vásárlók. Mikor a kereskedő 
igenlőleg felelt, hozzátette, hogy jól eaik 
neki a kérdésem, mert ritkán szokott 
ilyent hallani. Én pedig mentem máskor 
is az üzletébe. 

Nem kell á keresletnek örvendő 
hazai árunak az arát felcsapni, hanem 
leszállítani. Nem az idegen árut kell 
dicsérni, hanem a megfelelő hazait aján
lani. Nem angol szövetet kell keresni, 
hanem magyart,* Né* a léhaság tántorít
son, hanem a céltudatosság vezessen. 

(Folyt, kov.) 

Pályázati kérvény Sopron varosa ren 
dőrí állásra hirdetett pályázatot, melyre ter
mészetesen akadt elég folyamodó. Ezek kOzt 
egy honpolgártárs egy levelezőlapon adta be 
kérelmét a következő szöveggel: >Melyei 
tisztelt kapidán ur én haylanto voluég esztaz 
álács betölteni, kadóna viselt ember vagyog 
Magyar és német nyelv irács szóban nőcs 27 
éves cz.« 

H Í R E K . 
Bnesasok. A tavaszi búcsújárás ismét 
ttdődOtt. Eddig is jöttek',ugyan kisebb 

csoportok, de a nagyobbak még csak ezután. 
Tegnap jöttek a móri k szép' számmal. A 
tavaszi búcsújárás június elejéig fog tartani. 

Lelkéssbeiktatáf. Szabó István német-
hidegkuti evang. lelkésznek Keménesmagasi 
községben történt megválasztatása-^ következ
tében kedden tiz tagból álló deputatio alakult, 
melynek tagjai tisztelegtek az uj lelkésznél és 
meghívták állásának elfogadására. A lelkész-
választó község fényes fogadutasban részesiti 
Szabót és Ünnepélyes beiktatására készOI. 

Lajos, bajor ki r . regensberceiaez kö
zel átló müncheni politikusok április 29-én 
azt a bizalmas éitesitést kapták, hogy az 
•uropai helyzet rendkívül komoly. Ezzel kap
csolatban MOocheuben nagy fontosságot tu
lajdonítanak azoknak a szavaknak, amelyeket 
a regeosherceg az ugyanazon napi tavaszi 
parádé után rendezett iakomán mondott, ami
dőn ig) szolt: >Ha a bajor hadsereg valaha 
raegiat az ellenség elé lépne — és erre le-
gysnk mindig elkészülve, — akkor nem ké
telkedem abban, hogy nekem és a hazának 
bre-ületere fog válni. Nem kételkedem abban, 
hogy a bajor hadsereg őfölsége a császárnak, 
mint legfőbb szövetségi hadúrnak parancs
noksága alatt a német anuádial.an a legjobb 
és legértékesebb hadseregek egyike lesz.. A 
regensherceg ezeket a szavakat emelkedett 
hangon és különös nyomatékkal mondta. ' 

Földbirtokos, mint professzor. Raffel 
Dénes izsákfai nagybirtokos, jólehet, hogy 
mintaszert) gazdászata minden idejét leköti, a 
stúdiummal is nagy .előszeretettel foglalkozott. 
A mult héten aztán jelentkezett a budapesti 
egyetemen vizsgaletételre s ott kitűnő ered
ménnyel tanárrá aratták. Mint értesülünk, az 
ambitiosus földesúr még a folyó érben tudori 
vizsgát is szándékozik tenni. Az ilyszerü 
törekvés ritka erénye a nagybirtokosoknak, 
akik az anyagi jólét örömeit másképen szok
ták kiaknázni. 

Hirtelen halál. Kovács Sándor helybeli 
máv. mozdonyfütö mozdonya körül foglala
toskodott, midőn hirtelen meghalt. Halálát 
szívszélhűdés okozta. 

Előléptetések és kinevezések állo
másunkon. A folyó év május elseje vasuta
sainknak is meghozta az örömet. A máv. 
igazgatósága ugy a hivatalnoki mint az altiszti 
karban többeket kinevezett és előléptetett. 
Előléptettek á következők : Gandalovits Já
nos mérnök a VIII. fizetési osztály 2. loko-
zatából az 1-be, Pulmann Vince hivatalnok a 
IV. fizetési osztály 3. fokozatából a, 2-ba. A 
többi alkalmazottak közül előléptek: Pruska 
Sándor áll. felvigyázó, Ihász Antal főkocsi-
mester, Berkes János kocsimester, Vadóbz 
Sándor kapuőr, Kovács István lámpatisztitó 
kapuőrré. Baranyai Gusztáv távírász, Lavall 
Róbert raktárnok, Nits bajos raktárkezelő 
értesítő, B igács József kapus, Takács József, 
Eredics Sándor, Patyi Egyed, Bankó Sándor, 
Holpert József váltóőrök, Szeli József, Boros 
Ferenc, Lampert Gábor, Pór János, Páli Já
nos kocsirendezők, Marton Vince, Németh 
János, Pálffy Józscl, Somogyi Gábor, Nagy 
Elek, Szarka János, Varga József, Tebeli Jó
zsef kalauzok, Babos Károly, Somogyi Bálint, 
Macsotai István, Birkás Gyula, Kizmus János 
vunatfékezők. -

Berzsenyi István pályafelvigyázó. 
C'.iraky János irodakezelő. Szmrekovsaky 

László, Schneidler Ferenc, Bencsik István, 
Wendler István mozdonyvezetők, Somogyi 
Sándor, Molnár József, Kerekes Károly moz
donyfiitők. I.aky István éjjeli őr. 

Kineveztettek : Princzes Gábor irodake-
zelővé,Kocsis Károly állomási málházó kocsi
mesterré, Pető Imre, Talabér Lajos vonatfé-
kezők. Varga István kalauzjelölt kalauzzá, 
Palotás Mihály, Kusztor István segédfékezők 
vonalfékezőré, Jenéi József kisegítő kocsiren
dező kocsirendezővé. 

Kutasi József, Vajda Sándor segédmoz
donyvezetők mozdonyvezetővé, Kerner Viktor 
vizsgálolakatos kocaivizsgálóvá, Czifra István, 
Krebsz Ferenc, Szabó József fotőházi munká
sok fűtővé, Lőrihcz Sándor napibéres hivatal
szolga hivatalszolgává. 

Autonómiai képviselőválasztás . A 
sárvári, jánosházai és kemenesaljai r. kath. 
esperesi kerületek közösen küldenek a leendő 
r. kath. önkormányzat előkés.itő bizottságába 
egy autonómiai képviselőt. Czelldömölkön ma 
lesz a választás, a délutáni isteniszolgálat 
után, a róm. kath. fiúiskola emeleti tanter
mében. — Sárvárott ma egyhete történt a 
választás ; egyhangúlag Huszár Károly ország
gyűlési képviselő választatott meg. Minden 
valószínűség szerint nálunk is ő fog .megvá
lasztatni. -

— ..Most keljetek fel kicsikéim. Ne fél
jetek. Az édesapához megyünk, Feri bátyánk 
küldött egy levelet azt olvasom fel. Kiska
csóikat összetéré, kérjétek ti is velem, hogy 
küldje el a rossz »Mári nénit, hogy ne lép
hesse többé puha, selymes hajatokat és ne 
verje durván kék foltosra finom fehér teste
teket. Szepegve ne féljetek. Jertek édes k i 
csikéim.* ' • 

— S megindult a három testvér. Ebéd
ideje volt épen. Heg is volt térítve, fel' is 
tálalva, mégis dehogy hívták volna őket Az 
-iT'nlftili fitt Hit a hsr urn l közvei 

-fWié,^7paastHro1ve^ ritliíii néni., a titkos I 
• i„.Ti,,i r S^SsttHStÉt *el> * kiu"ggep«ft, j 
oly ünnepélyes és váratlan megjelenésük, 
hogy önkénytelenül is meghökkentek. Hisz 
eddig kfllön ebédeltek. Mint a veszélyt sejtő 
kígyó, felszisszenve a konyhára sietett a lány
asszony. 

— A fiu meg benn szólani kezdett 
Bátyja levelét olvasta fel, mintha szivéből 
most sarjadtak volna az esdő, fájó, csendes, 

üeft^m.el- luasahivna 

szemrehányó szavak. Azután hogyan, hogyan 
sem — talán a messze távozott édesanya 
szelleme szította fel a rég szunnyadó szeretet 
szikrát — megtöri az apa zordsága, kOnny 
pergett végig keményvonásokkal barázdázott 
arcán 's fátyolos hangon szólt: 

— Édes gyermekeim, bocsássatok meg! 
Ezután jobb, édesebb édesatyátok akarok 
lenni . . . 

— Itt véget ér mesém. Mese; higyje el 
álom az egész. Mégis folytálom. 

— Ma reggel levelet hozott a posta, 
k és-kérnek, hogy >w#fsk jpügam-

" e g T ^ ^ k - ^ a á í s s n i n y t ís ,-men *~ré-

Haza nem megyek (igazi okát ugy sem értené 
meg, büszkének nevezne) nem szaggatom fel 
a mult fájó sebeit, a gyászos emlékeket nem 
idézem vissza. Én küldetésemet betöltöttem, 
reám nincs szükségük többé. Nálamnál érté
kesebbet akarok adni. 

— Anyát testvéreimnek, jóságos tündért 
az elátkozott háznak. Kedves Joli, magát 

kfildöm helyettem, — ne csilitson el — nem 
mint gazdaasszonyt, de mint királynője a 
háznak. Mint nagynénit a világ előtt, mint 
gondozó édes anyukát kisebb testvéreimnek s 
mint tündér árály lányt, ki varázsvesszejének 
simításával aranysziret varázsol a régi kőszív 
helyébe. 

— Ugy-e megteszi kedves Joli? 

A leány meglepődve és megilletődve 
hallgatott. Majd felemelte könnyködös barna 
szemét s kérdő fénysugarakat szórt az ifjú 
felé. Ezer sugár, megannyi kérdés. 

^T!monaöd,^n^jrj(gyok "a mn 
király lány, aki a tündérhercegre varL S nem 

ftudod, nem éized, hegy oi la vagy?. 
— Vem érezted a láng melegét, amely 

emészt, éget? 

— Nem látod, lázban ég arcom, sze
mem a sóvár vágytél utánnad. S most mégis 
eltaszítasz, elküldesz magadtól. 

— Álomkövekből gyémántpalotát épí
tettem tündér király leány tündérhercegnek. 
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Köszönet. özr . Deiin Sándomé úrnő a 
czelldömOlki kath. legényegyesület részére 
díszes billiárd-dákófelszerelést volt szíves 
adományozói, melyért ezúton is hálás köszö
netét fejezi ki az egyesület elnöksége. 

Hnszezer korona és a Tárosatyák. 
A mult hóban egybehívott városi közgyűlés
nek kellett volna dönteni a Ganz és társa 
ceg által kívánt liusz>zer koronányi forgó
töke megszavazása fölött. Városatyáinkat azon
ban ez az összeg nem izgatta s oly kis szám
ban jelentek meg, hogy a közgyűlés határo
zatképtelen lett. Tegnapi napon hivatott össze 
a rendkívüli közgyűlés, mely most már hatá
rozatképes volt a megjelent tagok számára 
való tekintet nélkül. A közgyűlésen a.főjegy
zőn és birón kívül a körülbelül 32 városatya 
közül öt jelent meg, nevezetesen: Göttmann 
Bódog, Blettler Pál, Honig Sámuel, Rosenberg 
Miksa és Kelemen Tivadar s ő reájuk hárara-

' lőtt ily horribilis összegnek a megszavazása. 
Ha már valaki a köznép bizalmára pályázik, 
illő dolog is, hogy a közügyek érdekében helyt 
álljon s kötelességét teljesítse. Vagy a város
atyaság pusztán a hiúság kielégítésére szolgál? 
Egészen más elbírálás alá kerülnek azok, 
akiket fontos magánérdekek vagy valamely 
vis majornak nevezhető okok tartanak, távol, 
de nem hihető, hogy a hiányzók most is és 
a mult közgyűléskor is mindannyian ily okok 
miatt maradtak tárol. 

Esküvő. Ma déli 12 órakor vezeti ol
tárhoz Takács Mariska nrleányt, néhai Takács 
György és özvegyének szeretetreméltó kedves 
leányát Varga Balázs, a mosonszentmiklósi 
hitelszövetkezet derék, rokonszenves üzletve
zetője, a helybeli apátsági templomban. A 
lenyes esküvőn násznagyként dr. Géfin Lajos 
vasúti orvosi tanácsadó, kórházi igazgató és 
Somogyi Aladár szolgabíró szerepelnek. A 
tiszta szereteten épült boldog frigyhez mi is 
őszintén gratulálunk. 

A czelldőmölkiif jak íootbalmérközése. 
A CzelldömOlki Ifjúsági Footbal-Clnb és a 
Sárvári Egyetértés Footbal-Club között a 
mult vasárnap Sárvárott érdekes és erős 
verseny folyt le mintegy nyolcszáz főnyi 
közönség jelenlétében. A mieink erőben és 
termetben messze mögötte állanak a sárvá
riaknak, de e hiányt pótolta ügyességük. A 
sárváriak látva azt, hogy a czelliek makacsul 
tartják magukat, heves játékot kezdtek, ami

nek hatását leginkább szegény l'atyink érezte, I 
akit hasbarugtak ugy," hogy azonnal fel kellett 
váltani. Az uj centernek azonban egy gyors 
kiszökésével goolt kaptak a sárváriak, amit 
a közönség hatalmas éljennel és tapssal foga- ; 

dott. Ezekután erős labdahullás érte a celli- ' 
eket, de ezek minden táraadást ügyesen 
kivédtek. így a sárváriak ( ) : 1 arányban el
vesztették a játékot. Pűnkösdvasárnap d. u. 
3 órakor lesz a revanch-mérkőzés nálunk a 
vásártéren. Jegyek a club elnökségénél vált
hatók a következő árbaa: ülőhely 40 fillér, 
állóhely 20 fillér. 

Meghalt földbirtokos. Mándly Károly 
jómódú dukai földbirtokos kocsijával bejött 
Czelldömölkre. Visszatérőben betért Egyházas-
hetye községbe egyik rokonának meglátoga
tására. Il t azonban hirtelen rosszullét fogta 
el, összeesett és meghalt. Az orvosrendőri 
vizsgálatot dr. Király János járásorvos és 
Somogyi Aladár szolgabíró ejtette meg. 

Mulatság A Kemenessömjéni Önk. 
Tűzoltó-Egylet f. hó 11-én felszerelései gya
rapítására a Fischer-féle vendéglőben zártkörű 
táncmulatságot rendez. Belépődíj személyen
ként 80 fillér, családonkényt 2 korona lesz. 
Egyenruhás tűzoltók 50 fillért fizetnek. 

Köszönetnyilvánítás. Özvegy Takács 
Győrgym- urnö bold. férjének névnapja alkal
mából szíves volt a helybeli evangélikus 
szegények részére az ev. nőegylet elnökségéhez 
husz koronát küldeni. Ezen jótékony adomá
nyért a szegények nevében is hálás köszöne
tét nyilvánítja a czelldömOlki ev. nőegylet. 

üj teniS:pálya. A czelldömOlki sport
klub teniskedvelő tagjainak örömére seré
nyen halad előre a tenispáiya munkálata. A 
pálya a Féliz-ligetben pár nap alatt elkészül 
s az ezt követő héten már átadatik a köz
használatnak. Az uj pálya a sportklub ör
vendetes fejlődéséről tesz- tanúságot, mely 
után sorra következnek mindama létesítmé
nyek, amik rövidesen minden klubbeli tagnak 
igényeit kielégítik. 

Tüzoltótanfolyam. Az országos tűzoltó
szövetség május 4-dik-töl bezárólag május 
31-ig tűzoltói tanfolyamot rendez a szombat
helyi közigazgatási tanfolyamon. Értesülésünk 
szerint a mentő tanfolyan még csak július hó 
l-jén kezdődik. ^ 

miért rombolod hát szét, mielőtt szépségét 
láttad, kellemét élvezted volna? 

— Ne üzz el magadtól. Hadd maradjak 
mindig melletted mint testvéred, vagy akár 
mint szolgálód. 

Az ifjú felfogta a sugarakat s válas.-.t 
is adott. 

— Szerelmed lángját érzem, tudd meg 
engem is vonz hozzád á vér, a vágy. 

— De én beteg vagyok még s most 
közelem csak vészt rejtene. 

Nem küldelek el magamtol, álom-
. „ _ , , — { M ^ J ^ ^ - » M ^ t o ) A » . i , . ; i ^ M r i ^ ^ ^ é j i ^ > d a k - . 

~hogy iiitqpiHBiUl)l)Uhjsd. 
"^^""Neked adom áraííyős"huglcálll áluiu*-

'országát. Vigyázz, irieg ne Topjak. • j */ 
— A távolból is hozzád szállok. 3 majd 

megírod, hogy az elátkozott sziget s a fekete 
kastély már a boldogság tiindérszigete, az 
Orflm. szeretet tanyája, akkor én is elmegyek 
hozzál, hí gy megöleljem testvérkémet s nieg-
csókoljam királynőm kezét. 

Valami varázs bűvös hatalma fogta el 

a leány szivét, ugy érezte, hogy boldogsága, 
sorsa az ifjú kezében van. 

— Legyen, ahogy maga jónak tartja 
édes Feri. 

Az önfeláldozó, odaadó szeretet szava 
volt ez . . . 

A férfi megértette s tisztelettel emelte 
ajkához a remegő kezet s hosszú, forró csó
kot nyomot rá. 

'_ — Köszönöm Jolical legyen ezerszer 
boldog, amiért a húsból hus, vérből -vér szi
vekre a szeretet drágaköves koronáját illeszti. 

i " mégis egy szívvel, egy lélekkel. 
Minek említeni, Hogy a tündér királylány 

összehozta, egyesitette a szerető sziveket. S 
hogy valóra váltak mind az álmok. 

(Vége.) 

Cirknsz. C-ak három napi tartózkodásra 
érkezik városunkba a »Grand -cirkusc — 
Colosseum Horváth.' Jelenleg Szombathelyen 
időzik s innen jön hozzánk. Kedden, szerdán 
és csütörtökön tart előadásokat 45 tagból 
álló váloga'ott személyzetével. A ' mágia 
nívójú cirkusz valóban kellemes szórakozta
tást ígér bámulatos és eddig mindenütt nagy 
tetszéssel fogadott előadásaival. Bővebb prog
ramul' t a falragaszok hoznak. 

A munkásbiztosité pénztári választás 
eredménye, mint Szombathelyről jelentik, a 
következő: a.hivatalos szociáldemokrata lisz
tára 3379, az ellenzékére 1252 szavazat esett. 
A munkaadók részéről a hivatalos lisztára 
247, az ellenzékire 491 szavazat jutott 

Tanítók köréből. A tanítók tizelésének , 
rendezéséről szóló legújabb törvény végrehaj
tására nézve a közoktatásügyi miniszter rea-
delete szerint már a scükséges intézkedések 
megtétettek. Az ország összes királyi tanfelü
gyelői a kerületekben levő tanítók fizetésére 
és szolgálati idejére vonatkozó okmányokat 
a minisztérium szakosztályához fölterjesztették, 
még. pedig >sűrgőseo«, hogy amist hangoztat
ták, a tanítók ne legyenek kénytelenek, ma
gasabb illetményeikért még tovább is várni. 
Elmúlt annak két hónapja, hogy a főrendiház 
is letárgyalta, illetőleg elfogadta a tanítók 
törvényét, de — és ez a föltűnő I — még 
máig sínes szentesítve. Ennek fontos okának 
kell lennie. A tanítóknak az nj fizetési törvény 
úgyis csak minimális kívánságukat elégíti ki, 
sőt a községiek és a hitfelekezetiek, mégin-
kább az öregebbek magukra nézve a törvényt 
igazságtalannak és sérelmesnek is találják: 

iés ime, egyéb törvényt siet a kormány szen
tesi ttetni, a szegény tanítók pedig várjanak 
tovább, türelmetlenkedjenek és lessék a — 
jó időt! Mi tehát az oka a késedelemnek ? 
Vagy talán a kultúra legszerényebb harcosa
inak szánt pénz másra kell ? ! . . . 

A jegyzők államosítása ellen. A Vár
megyei Tisztviselők Országos Egyesülete mult 
kedden emlékiratot terjesztett föl a belügy
minisztériumhoz'a községi és körjegyzfli kar 
tervbe vett államosítása ellen. A több mint 
negyven oldalra terjedő felirat három feje
zetben fejti ki aggodalmait az államosítással 
szemben. Ismerteti a nyugati és középenrópai 
államok mindegyikének jelenlegi közigazgatási 
rendszerét és szervezetét s ezen az alapon 
azt b i zouy i ja, hogy a kormány állal terve
zett reform szembehelyezkedik a világszerte 
érvényesülő autonómikus közigazgatási irány
zattal s végleg kiszorítaná a társadalmi ele
meket a végrehajtó hatalomban való része
sedéstől. A föliratot az egyesület igazgatója, 
Horváth József dr. szerkesztette. Á jegyzők 
kongresszusára vonatkozólag közöljük a la
punknak megküldött következő sorokat: Több 
oldalról hozzám intézett megkeresésre, érte
sítem vármegyebeli kartársaimat, hogy Jász
berényi Miklós orsz. egyesületi főjegyzőnek, 
f. hó 9-én Budapesten tartott választmányi 
ülésen tett jelentése szerint, a központi el
nökség ma is teljesen a kongresszusi határo
zatok alapján áll és a kormánnyal ebben az 
irányban tárgyal. A belügyi kormány nagy 
buzgalommal dolgozik karunk ügyein és fize-
tésrendezésűokre vonatkozó terveit legközelebb 
publikálni fogja. Ebből levonhatjuk aztán a 
konzekvenciát: vagy kielégítőnek tartjuk ezt, 
vagy nem és ehhez képest rá érünk akkor 
országos gyűlésre összejöntini. Épen azért 

IHÉiMMMÉMIÉIIMl——— I—— * | 
lyzeirrvrAVliagg^iieyrö TUfiSv WnTinft 

ateeé^-eifti 
k,.finány nyii.-.íkii'zata után tartandó Tözgyü-
'. •.-•n beszámolok és tájékoztatlak benneteket. 
Kartársi szeretettel, Felsőkisinartonliegy. 1913. 
évi április hó 27 én, Stanics Ferenc, egyesü
leti elnök. 

Úvakodjnnk a dalmát boroktól. Körül
beiül három év óta általános a panasz Auszt
riában a miatt, hogy Dalmáciában nagyon 
elterjedt a borhamisítás.—Etrben a dalmát 
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'ermelők és borkereskedők egyaránt részesek 
s a hamisitott borokat leginkább s törkölyre 
felöntött Tízzel, cukorral és szesszel állítják 
elO. Ex különösen a mait éri szüret óta oly 
rendkirttl nagy mérvekéi öltött, hogy a többi 
i . ztrák tartományok termelői és kereskedői 
valamim az osztrák sajtó, mely ezen borha
misításokkal már betek óta foglalkozik, az 
osztrák kormánytól, egyre hangosabban a 
legerélyesebb intézkedéseket követelik a bor
hamisítások megszüntetésére, melyeket szerin
tük Dalmáciában agyszólván nyilvánosan az 
ottani hatóságok szeme láttára Őznek. E miatt 
a napokban interpellatió is volt az osztrák 
birodalmi tanácsban. A dalmát borhamisítás 
érzékenyen érinti a magyar bortermelők és 
b .rkereskedók érdekeit is. mert u • .nó ha
misított dalmát borokkal nem étnek, 
s mert mi is ki ragyánk téré ezc • omisitott 
borok beOzöniéséoek. Már eddig is tényleg 
lobb esetben megtörtént, hogy a mtgyar 
b ,r kereskedőknek Dalmáciából hamisitott bort 
akartak szállítani, ezek azonban a szállítmány 
a:vélele előtt azt vegyelemzés alján megvizs-
gal'aUák, mivel a hamisítás constatáltatolt a 
bort nem Tették át s most általában tartóz
kodnak a dalmát borok Tételétől. — A dalmát 
borhamisítóknak már is sikerült elemiek azt, 
hogy a dalmát borokat teljesen dískredíláJlák. 
Minthogy pedig eddig a borkivitel Dalmáciának 
h e főbb jövedelmi forrása Tolt, ha — eddigi 
vevőik teljesen megokolt bizalmatlansága 
miatt — ettől elesnek, az igen nagy csapás 
lusz rajok nézve. 

Poroaak az adták . Minden oldalról pa-
naszkodnak, hogy torhetetles aa a por.amely 
mindenfelé keUemellstme leszi as utcán való 
j á rás t Aa j^*j*~«"»k nem lehet parancsuhu; 
ha nagy a mtárssság és meleg, nagy a por 
is é* akkor kell as Oetöséa. Nem kell a Tíz
zel takarékoskodnunk, amikor egészségünkről 
és eleiünk kellemesebbé téleléről Tan sió. De 
hát nálunk a járdákat is csak azok a háztu
lajdonosok öntözik hébe-hóba, akiknek tetszik. 
A raros elöljárósága • tekintetben teremt-
he: ne rendet 

A japánok gyakorla^érzéke 

Eladó motorkerékpár. 
Egy két lóerős Pnch-gyártmányu 

motorkerékpár teljesen jokarban 360 
kartiáért eladó Érdeklődök szerkesz 
tőségünkhöz forduljanak. 

Alulírott kir. közjegyző 
ezennel közhírré teszem, hogy 
Pálovits József zálogintézet 
tulajdonosnál elzálogosított és 
a lejáratkor i i >:•-.» váltott 
különféle injj6>Ag>.l< u. in. : 
ruha és ékszernemüek a 
Czelldömölkön Pápai-utca 7. 
szám alatti házban 1913. évi 
május hé 8-ik napján d. e. 
10 Órakor közbenjárásommal 
megtartandó nyilvános árve
résen eladatnak 

Czelldömölk, 1913. évi 
május 3-án. 

Hagy József 
kir. közjegyző. 

feseeaasssssssss 
2 7 0 . 1 9 1 3 . vht. az. 

Árverési hirdetmény 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a czelldömölki kir. 
járásbíróság mint hagyatéki bíróságnak 
1913. évi 0 3/13. száma végzése kö
vetkeztében a Nemeskocs községben 
1912. évi december hó 16-én végren
delet hátrahagyása nélkül elhalt Irány 
Lajos nemeskocsi volt lakos hagyatékát 
képező a Nemeskocs éa Alsóság köz
ségben felvett leltárakban összeirt és 
3768 korona 2ö fillérre becsült követ
kező ingóságok, u. m.: azobabeli búto
rok, ágyneinüek, szarvasmarhák, lovak, 
sertések, juhok, gazdasági eszközök, 
termények, széna és szalma, a Sághe
gyen levő ó és uj bor, boroshordók, 
szőlőprés és egyéb tárgyakból álló in
góságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a czelldömölki kir. 
járásbíróság 1913. évi ö. 3/12. számú 
végzése folytán Nemeskocs községben 
és folytatólag a Ságbegyen levő pince
helyiségében leendő megtartására 1913, 
május hó 13 llt és következő lapjának 
d u 3 érája baLiridőül kitüzelik és ah
hoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg^ 

MBsaVok "az l R S r f t T 
109.: iiüaliBiíhTH I I . .'n 

s s S s , k i s i k l á s , rarad sig, az ide-
i w r »x*4dto tá ia k l i a n s l 
J e r m n m l l v e k Budapes t , VII. owo 

Tc. lYJ7.es 
péazfoetéslneítetl/~a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Czelldömölk, 1913. április 26. 
ZÁB0RSZKY SÁNDOR 

kir. t ) i r . végrehaj tó . 

812/1913. tk. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A czelldömölki kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Vasvármegye törvényhatósága kép
viseletében Somogyi Miklós m. t. f. 
szombathelyi lakos végrebajtatónak Szabó 
Gyula kemenesmagasi lakos végrehaj
tást szenvedő elleni 228 K 23 fillér 
tőkekövetelés és jár., valamint Stiszka-
laek és társa Öszterreiher Gyula pápai 
cég végrehajtatónak 238 K tőke s jár. 
iránti végrehajtási ügyében a czelldö
mölki kir. járásbíróság mint telekkvi 
halóság területén levő Kemenesmagasi 
község határában fekvő nemesmagasi 
59. sz. t jkvi A T 1. sor 72 hrsz. 120 
öl területű telki ingatlanra 26 K, f 2. 
sor 73. hrsz. 104'a. házszámu udvarral 
bíró házas ingatlanokra 800 K, a ne
mesmagasi 598 az. tjsvi A f 1. sor 
903lb. brsz. 120 öl az aszali dűlőben 
levő szántóföld ingatlanból Szabó Gyuta 
felerész illetőségére 143 K s a nemes
magasi 671. sz. tjkvben A t 1. sor 
903/a/2. hrsz. alatt felvett az aszali 
dűlőben fekvő 706 öl területű szántó
föld ingatlanra 98 K ezennel mint meg
állapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan az 1913. ér i május hé 29. 
(huszonkilenc) napján d. e 9 érakar 
a Kemenesmagasi községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak a 
becsár 10°'0-át készpénzben vagy az 
1881. éri 60 te. 42. fában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. 
kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. 
S-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
s kiküldött kezéhez letenni, vagy az 
1881. évi 60. tc. 170. S-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál történt 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. jbrróság mint tkvi hatóság. 

Czelldömölk, 1913. március 4. 

B A R T H A sk kir. jbiró. 

E s s s s s s s s s s s s s s t ! 

ELADÓ HÁZ. 
Egy újonnan épült 

h á z 
fg^aiL^lakáéból, nagy 

cével, kapuszinnel, nagy 
tel azonnal eladó. 

Bővebb értesítés nyerhető 
s kiadóhivatalban. I 

• 
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Hölgyek ügyeimébe. 

A k i fess és kénye imes fűzőt óhajt , 
rendelje meg 

Győrött, Böbék Dánielné 

Megyeház -u t ca 9. szám alatt levő 
mel l füzőkülónlegességi m ű t e r m é b e n . 
A legújabb francia reform vagy 
igen k é n y e l m e s halcsont nélküli 
házi füzót mér ték u t án igen jutá
nyos á r b a n . Javí tás és tisztítás szin

tén elfogadtatik. 

Ugysno'.t utazónó felvételik 

| ZAKOTS ISTVÁN I 

18. s z á m . -

kelmefestészcte és vegyészeti 
. ruhatiszt í tó intézete 

PÁPÁN, Szeutbenedek tér 16. 
(Saját házamban.) 

Vidéki megrendelések gyorsan 

és lelkiismeretesen eszközól-

— - tétnek. ; — 

Steckenpferd 
liliomtejszappan 

elérhetetlen hatású szeplők eltávolítására 
és nélkUIOzheletleu szer arc es borápo
lásra, mit számtalan elismerólevéllel 
bizonyíthatunk. Gyogytárákbin, Drogéri
ákban, Illatszer éa fodrásznzlelekbeo 80 
fillérért kapható. Szintúgy páratlan hatása 
nfli kézápolásra a Bergmann >Maiiéra* 
liliomkrémje, mely tubusokban 70 fillérért 

mindenütt kapható. 

A FORHIN 

Szőlőbirtokosok 
különös figyelmébe! 

Ha FORHIN nal permetez, Réz-
kénporrál poroz é s BAGOLLAL 
811 a ssőlőmolyt: — - - inert » 

F O R H I N 
a sokszort i . megjatitntu bordói keverék és számtalan kOsaOnS- és elisinera-levél ta-

ousaga szu.iu ....... ..u.i . legui^) ü i i liiéjőlőoúáessel . . . . - • i l j ' k . 
V - " a l nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik es biztosul 

pusztítja a perOMSSporát; egy kész anyag, föalkatrész* 
rézgá ic, tapadóképessege oly nagy, hogy bármely harmatnál permetezhet vele; hasz
nálata óriási • l i k a - és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész ! 
C* T T Í Í n* rtl r> 1 - í ^ i A Ü n ü Í r használjanak saját érdekekben Kaliforniai lét, 
\jy U l U U l L * K ü r i ü S £ ü l V a gyumölcsrovarok elleni védekezésre rovar 
enyvet minden kártékony rovar lekötésére, revariogó éret az összes kártékony 
rovarok elfogására, Laurinát a rovarok ellen nyári védekezésre. Lauril Kirbolinen-
mot a rovarok elleni téli védekezésre. Lauril oltóviaszt az oltványok nemesítésére, 
Ichneumint a zsenge virágok permetezésére, Nieotin Qnassiakivonatot faiskolák 
permetezésére, Topomort mezei egerek pusztítására. Pampüt rovarok és darazsak 
elfogására, fessék mindezen cikkekről kiateritó leírást és használati ntasitást 

kérni, melyet ingyen és bérmentve keld as Összes érdeklődőknek a » 

szőlöpermeteíési ariyaigyár 
D 0 A P I S T, TL, Váci-at 

Valamlat képviselője: Rosenthal Lipót Czelldömölk. Hoffmann 
Szombathely, Wentr.l Ed*é Kőszeg. ' 

FORHIN. * V r . 
Úrnő 

A l U l a l k ö 1 c i » a-e d é a y. 

: 
„ • - . . . » » a. . «au > SÍ nffl UzleUál vélek 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Czell
dömölkön a Korona-szálloda és Központi-kávéház tőszomszédságában 
levő Stelner B. 1 

üveg-, porcellán- és füszerkereskedését 
átvettem. _ 

• Állandóan nagy raktárt tartok üveg, porcellán, tükör, majolika és 
lámpaárnkból. Füszerkéreskedésemben csakis elsőrendű árut árusítok. 

Nagyobb városokban szerzett tapasztalataim folytán különös súlyt 
helyezek sz épületüvegezést és képkereteiéit munkálatokra. 

Díszes képkeretekből nagy választék. 
Vendéglök és kávéházak részére szükségesüvegedények,alkalmi 

kölcsönedények minden időben kaphatók. 
' Jutányos áraim, pontos és' kifogástalan kiszolgálásommal oda 

fogok törekedni, hogy a n. é. közönség bizalmát megnyerjem és pár-
-tolására .magamat méltóvá tegyem. 

•*» .időmtől éTSi7~srnkst a hévasáriási áron alul 30%-kal 
áT»svt6m*kí> 

Tisztelettel 

Friedman Salamon, Stelner B.-cég ntódá. 
Órajelét és Képkereteiés eiiefaitatlt. 



K E V I K N K S M J A 17. szám 

Csak kedden, szerdán és csütörtökön 
G R A N D C I R K U S Z 

Colosseum Horváth. — Czelldömölkön a Vásár-téren. 

I ~i: 1 " V 
I 

Kedden, május hó 6-án 

nagy megnyitó díszelőadás 
A cirkusz 2500 ember befogadására képes, kényelmes >z.'-p ülőhelyekkel. Csak fővárosi attrakciókból van 

a m ű s o r összeállítva. -•. 

U A ] . / j . r 9 1 r , Páholy 5 személyre 10 K. piholviilcs 1 személyre 2 K, zártszék (számozotl) 160 K, 
n c i y t t r t t K . . L h e J y l 4 0 K , , h e | y 1 2 0 K, III hely 1 K. IV. hely 80 ÜL, V hely 60 fill., 
T L hely 60, kantat 30, 10 éven alnli gyermekeknek 20 tillér. Tiz éven alnli gyermekek szüleik kíséretében 

minden ülőhelyen felét fizetik, kivéve a zártszék és páholyt. 

Jegyek előre válthatók etjesz nap t cirknsi szalonkocsijában és este 7 órakor a cirkusz pénztárnál. 

Haajérdemü közönség 1 Vállalatunk Magyarországon első helyen áll. .Műsorunkon teljesen elsőrangú kü
lönlegességek vannak. Nem dolgozunk amerikai rekláttinitl, hanem szenzációs mutványaink csakis első

rangú művészek által lesznek bemutatva. 

Kezdete este fél 9 órakor. 
H O R V Á T H J . P L E S Z A. 

üzletvezető. igazgató. 

E R F U L O P butjoráriiliáza 
Czelldömölkön (Gayer ház) • 

a legelőnyösebb bevásárlási forrás. 
Ugy készpénzért, mint részletfizetésre rendkívül mérsékelt áron 

kaphatók itt különféle 

B Ú T O R O K gyermekkocsik, vasutas 
kézitáskák, szőnyegek, 
füi 

] TalíFiörSfidök,^ kefeáruk; fésuirrtajdiszek, 
pipere és fodrászati cikkek, gyógyszappanok kicsinyben és nagyban-

Teljes szoba- és konyhaberendezések. 

Nyomatot Oinkíreve-»án U ullaityerofe berendezett .kifayvn,-..m.!.i.al.aii Czeiidoraoik 


